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Wichtige Sicherheitsanweisungen

DIESE ANWEISUNGEN AUFBEWAHREN
Nur für Privathaushalte vorgesehen.

D
E

Bei der Verwendung von Elektrogeräten müssen bestimmte Anweisungen zur
allgemeinen Sicherheit befolgt werden, unter anderem:
VOR DER BENUTZUNG (DES GERÄTS) ALLE ANWEISUNGEN LESEN. Werden die
Warnhinweise und Anweisungen nicht befolgt, besteht die Gefahr von Stromschlägen,
Bränden bzw. schweren Verletzungen.

WARNUNG – Zur Vermeidung von Bränden, Stromschlägen oder Verletzungen
folgende Punkte beachten:
1. Dieses Gerät darf von Kindern im Alter von 8 oder mehr Jahren sowie von Personen
mit verminderten körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder von Personen 
mit mangelnden Erfahrungen und Kenntnissen benutzt werden, sofern sie beaufsichtigt 
werden oder eine Einweisung in die sichere Benutzung des Geräts erhalten haben und 
Sie über die involvierten Gefahren aufgeklärt wurden. Kinder dürfen mit dem Gerät nicht 
spielen. Pflege- und Reinigungsarbeiten dürfen von Kindern ohne Beaufsichtigung nicht 
ausgeführt werden.
2. Das Gerät darf nicht von Personen (einschließlich Kindern) mit eingeschränkter
körperlicher, sensorischer oder geistiger Leistungsfähigkeit oder mangelnder Erfahrung
und Kenntnissen verwendet werden, es sei denn, sie wurden beaufsichtigt oder instruiert.
3. NUR für den Gebrauch in GEBÄUDEN vorgesehen. Das Gerät darf weder im Freien
noch in gewerblichen oder industriellen Umfeldern eingesetzt werden. Das Gerät nicht
auf nassen Untergründen oder auf Flächen verwenden, auf denen Wasser steht.
4. Die Verwendung als Spielzeug untersagen. Bei Verwendung durch oder in der Nähe
von Kindern, Haustieren oder Pflanzen ist besondere Vorsicht geboten.
5. Nur gemäß Erläuterungen in dieser Anleitung verwenden. Nur die vom Hersteller
empfohlenen Zubehörteile verwenden.
6. Bei beschädigtem Netzkabel oder Stecker nicht verwenden. Gerät beim Kundendienst
abgeben, wenn es auf den Boden gefallen ist, beschädigt wurde, im Freien liegen
gelassen wurde, ins Wasser gefallen ist oder nicht funktioniert wie es sollte.
7. Ladegerät einschließlich Ladestecker und Ladekontakte nicht mit nassen Händen 
berühren.
8. In die Öffnungen keine Gegenstände einführen. Nicht bei zugesetzten Öffnungen
verwenden. Frei von Staub, Fusseln, Haaren und allen übrigen Dingen halten, die die
Luftzirkulation verringern können.
9. Haare, locker sitzende Kleidung, Finger und alle übrigen Körperteile von den Öffnungen 
und sich bewegenden Teilen fernhalten.
10. Beim Reinigen auf Treppenstufen besonders vorsichtig sein.
11. Nicht zum Aufsaugen von entzündlichen oder brennbaren Flüssigkeiten wie etwa
Benzin noch in Bereichen verwenden, in denen diese Stoffe vorhanden sein können.
12. Nichts damit aufsaugen, das brennt oder Rauch freisetzt, z. B. Zigaretten, Streichhölzer
oder heiße Asche.
13. Nicht ohne Filter verwenden.
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14. Unbeabsichtigten Anlauf verhindern. Sicherstellen, dass sich der Schalter in
Ausschaltstellung befindet, bevor der Akku angeschlossen oder das Gerät aufgenommen
oder getragen wird. Durch das Transportieren des Geräts mit dem Finger am Einschalter
oder durch das Anschließen des Geräts bei aktiviertem Einschalter steigt die Unfallgefahr.
15. Vor etwaigen Einstellungen, vor einem Zubehörwechsel oder zum Einlagern des Geräts
den Akku entnehmen. Durch diese Vorsichtsmaßnahmen verringert sich die Gefahr eines
versehentlichen Gerätestarts.
16. Um den Akku aufzuladen, bitte nur die abnehmbare Versorgungseinheit verwenden,
die mit diesem Gerät geliefert wird. Ein Ladegerät, das für den einen Akkutyp geeignet ist,
kann bei Verwendung an einem anderen Akku die Feuergefahr erhöhen.
17. Für die Geräte nur die speziell dafür konstruierten Tineco Akkus benutzen. Die
Verwendung eines anderen Akkus kann zu Verletzungs- und Brandgefahr führen.
18. Wenn der Akku nicht benutzt wird, von anderen Metallgegenständen entfernt
aufbewahren, etwa Büroklammern, Münzen, Schlüssel, Nägel, Schrauben oder andere
kleine Gegenstände aus Metall, die den Kontakt zwischen einem Anschluss und dem
anderen überbrücken können. Das Kurzschließen der Batteriepole kann Verbrennungen
oder Brände verursachen.
19. Unter sehr ungünstigen Umständen kann Flüssigkeit unter Druck aus dem Akku
austreten. Kontakt vermeiden. Bei einem versehentlichen Hautkontakt mit Wasser spülen.
Falls die Flüssigkeit in die Augen gelangt, zusätzlich einen Arzt aufsuchen. Der Austritt von
Flüssigkeit aus dem Akku kann Reizungen oder Verbrennungen verursachen.
20. Keine beschädigten oder veränderten Akkus oder Geräte benutzen. Beschädigte
oder veränderte Akkus können unvorhergesehene Reaktionen hervorrufen, die zu Bränden,
Explosionen oder Verletzungen führen können.
21. Akkus oder Geräte nicht ins Feuer werfen oder hohen Temperaturen aussetzen. Bei
einem Brand oder bei Temperaturen über 130°C besteht Explosionsgefahr.
22. Alle Ladeanweisungen befolgen und den Akku oder das Gerät nicht außerhalb des
Temperaturbereichs aufladen, der in den Anweisungen angegeben ist. Durch
unsachgemäßes Laden oder bei Temperaturen außerhalb des vorgeschriebenen
Bereichs kann der Akku beschädigt werden und die Brandgefahr steigt.
23. Reparaturarbeiten einer geschulten Person überlassen. Nur identische Ersatzteile
verwenden. Dieses Gerät enthält Batterien, die nur von qualifizierten Personen
ausgetauscht werden können. Nur dadurch kann die Sicherheit des Geräts gewährleistet
werden.
24. Dieses Gerät enthält Batteriezellen, die nicht austauschbar sind. Nicht versuchen,
das Gerät oder den Akku anders als in den Anweisungen für die Benutzung und Pflege
zu reparieren oder zu verändern.
25. Vor dem Anschließen oder Abnehmen des motorisierten Saugaufsatzes immer das
Gerät ausschalten.
26. Das Gerät nicht im Freien oder im Auto aufladen oder aufbewahren. Den Akku nur in
einem trockenen Raum aufladen, aufbewahren oder verwenden, in dem die Temperatur
höher als 4°C aber niedriger als 40°C ist. Das Ladegerät ist nur für den Gebrauch in
Gebäuden vorgesehen.
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A. MAX Modus

C. Staubbehälter

E. Taster

G. Akku-Entriegelung

I. Anzeigelampe

K. Akku

B. Staubbehälter-Entriegelung

D. Sperrschalter

F. Staubbehälter-Entriegelungstaste

H. HEPA-Entriegelung

J. Gummierter Griff

Übersicht
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Anweisungen für Zubehörteile

Hinweis:
• Testen Sie ein Zubehörteil auf einer kleinen, unauffälligen Stelle, bevor es auf empfindlichen 
  Flächen verwenden.
• Die Seite „Komponenten“ zeigt, welche Zubehörteile im Lieferumfang enthalten sind.
• Wie nachfolgend gezeigt, sind viele Zubehörteile mit diesem Modell kompatibel. Wenn Sie weiteres 
  Zubehör benötigen, besuchen Sie bitte die offizielle Tineco Website.

Voll-Größe-Multifunktion-LED-Elektrische Bürste
Ideal für harte Böden und Teppiche.

Mini-Turbobürste
Zum Absaugen von Polstermöbeln, Mattrazen usw. Saugt Tierhaare

auf und beseitigt eingezogenen Schmutz.

Fugendüse
Für Ecken, Nischen und andere schwer erreichbare Stellen wie z. B. 

Autositze und Matten, Bilderrahmen o. ä.

Weiche Staubbürste
Schräg angeordnete Staubpinsel, die an einem schmalen, ovalen

Aufsatz befestigt sind, sorgen für einen sanften und antistatischen

Kontakt. Geeignet zum Abstauben von Regalen, Beleuchtungen,

empfindlichen Oberflächen, Elektronik und anderen Gegenständen.

2-in-1-Staubbürste
Besteht aus einer breiten und einer weichen Bürste. Durch Betätigen 

des Auslösers kann von der breiten Bürste auf die weiche Bürste 

umgeschaltet werden. Die weiche Bürste eignet sich für Möbel mit 

harten Oberflächen und die breite Bürste dient zum Absaugen von 

Polstermöbeln, Vorhängen etc.

www.tineco.com Produkte ZUBEHÖR KaufenONLINE
KAUFEN
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Flexible lange Fugendüse
Durch die Biegsamkeit gelangt man damit bequem hinter die engsten

Stellen. Geeignet zum Abstauben unter Möbeln, am Kühlschrank entlang,

an engen Stellen hinter dem Sofa und an vielen weiteren Stellen.

LED Soft-roller elektrische Bürste
Perfekt für harte Böden, besonders für empfindliche Holzböden.
Saugt groben und feinen Schmutz zugleich auf.

Mehrwinkel-faltbare Rohr
Durch das verstellbare Gelenk äußerst flexibel einsetzbar und gut
zum Reinigen hoch oder niedrig gelegener Stellen geeignet.

Biegsamer Verlängerungsschlauch
Hervorragende Verlängerung, die durch ihre Biegsamkeit schwer
erreichbare Stellen zugänglich macht, für das Saugen im Auto
hervorragend geeignet. Mit Tineco Zubehör verwenden,
ausgenommen die motorisierte Bürste.

Filterreinigungswerkzeug & Extra-Vorfilter
Verschmutzte Filter sind die Hauptursache für Saugkraftverluste.

Dieses Werkzeug ist als tiefere und leichtere Reinigungslösung

ohne Saugkraftverluste konzipiert.

Zum Gebrauch des Werkzeugs den verschmutzten Vorfilter aus

dem Gewebefilterhalter nehmen und einen sauberen einsetzen.

Das Reinigungswerkzeug am Deckel öffnen, den verschmutzten

Vorfilter einsetzen und verschließen. Das Werkzeug am Hauptgerät

anschließen. Das Gerät auf MAX stellen und die Seitenabdeckung drehen.

Haarreinigungswerkzeug
Die Seite mit der kleinen Klinge zum Entfernen von Haaren und
Schmutz verwenden, der sich um die Rolle herumgewickelt hat.
Die Seite mit der kleinen Bürste benutzen, um die Bürstenöffnung
zu reinigen; kann auch zum Reinigen des Staubbehälters
verwendet werden.

Anweisungen für Zubehörteile

D
E
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Das Rohr einführen.

Die motorisierte Turbobürste einführen. Die Entriegelung drücken und die motorisierte
Turbobürste herausziehen.

 

Die Entriegelung drücken und das Rohr
herausziehen.

Rohr montieren

Bürste anbringen

Montage



• Darauf achten, dass hinter dem Montagebereich
   keine Gas-, Wasser- oder Elektroleitungen in der
   Wand verlegt sind.
• Auf feste Wandmontage achten, um ein 
   Herunterfallen des Geräts zu vermeiden.

Staubbehälter einsetzen

Akku einsetzen

Dockingstation zur Wandmontage anbringen

Die Akku-Entriegelung drücken und den
Akku herausziehen. 

Beide Teile der Halterung montieren.
Wenn sie richtig zusammengesetzt sind,
ertönt ein „Klickgeräusch“. Mit den
mitgelieferten Nägeln die Dockingstation
an einer Wand anbringen.

Den Akku von unten in das Gerät einführen. Bei richtigem
Einbau rastet der Akku mit einem Klickgeräusch ein.

Staubbehälter-Entriegelung drücken und
herausziehen. 

①

②

Den Staubbehälter schräg ansetzen. Die Aussparung
am Staubbehälter muss in Richtung des Hakens am
Hauptgerät zeigen. Behälter nach oben schieben, bis
der Haken in die Aussparung eingreift. Beim Einrasten
ertönt ein „Klickgeräusch“.

Warnung:

Montage
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Das Gerät in die Dockingstation einsetzen. Um ein Verformen der Borsten zu verhindern, die
Zubehörteile nach dem Gebrauch immer an der
Dockingstation anbringen. Bei richtigem Einsetzen
ist ein „Klickgeräusch“ zu hören.

Den Schalter betätigen, um das Gerät
zu starten. Für Dauerbetrieb den Schalter
verriegeln.

Die MAX-Taste drücken, um vom Normalbetrieb
(reguläre Leistung) auf MAX-Stufe (Maximalleistung)
umzuschalten.

②

①

• Nach dem Gebrauch sollte das Gerät zum Aufladen und zur Aufbahrung an díe Wand-
  Dockingstation angeschlossen werden.

MAXMAX

8

Assembly

Hinweis:

Inbetriebnahme

• Vor dem ersten Gebrauch muss das Gerät 3-4 Stunden lang in einem Bereich aufgeladen 
   werden (siehe „Akku aufladen“), in dem die Temperatur höher als 4°C und niedriger als 40°C ist.
   Die genannte Ladedauer trifft nur bei gekühltem Akku zu.
• Das gewünschte Saugzubehör auswählen (siehe „Anweisungen für Zubehörteile“).

D
E

Bedienung
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Nach Abschluss die Entriegelung seitlich am
Staubbehälter drücken und den Behälter leeren.

Die untere Abdeckung wieder am
Staubbehälter anbringen.

Staubbehälter leeren

Den Adapter mit der Dockingstation und einer Steckdose verbinden.
Den im Gerät eingesetzten Akku aufladen oder den Akku getrennt aufladen.
Mit dem Doppeladapter können zwei Akkus zugleich aufgeladen werden.

Akku aufladen

Warnung:
• Den Akku nur mit dem Adapter von Tineco aufladen.
• Wenn der Akku länger nicht benutzt wird, sollte er kühl und trocken gelagert werden.
   In diesem Fall sollte der Akku zumindest bis zur Hälfte aufgeladen sein (2 Anzeigeleuchten
   des Akkus leuchten im Normalbetrieb).
• Falls Sie einen weiteren Akku benötigen, können Sie diesen bei Tineco bestellen.
• In einem Raum korrekt trocken lagern. Das Gerät vor Sonnenlicht oder Frost schützen.
   Empfohlener Temperaturbereich: 4°C-40°C.

Bedienung
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• Eine Vollaufladung dauert etwa 3-4 Stunden.
• Basierend auf den Ergebnissen von Tineco Labortests. Labortestumgebung: Temperatur 
   zwischen 4°C und 40°C.

Betriebsdauer

Ladedauer

Anzeigelampe

• Betriebsdauer mindestens 25 Min. im Normalbetrieb und ca. 10 Min. auf MAX-Stufe.
• Vom Tineco Labor wurden diese Werte anhand eines Akkus und mit nicht motorisierten 
   Zubehörteilen ermittelt.

 

Bedienung

Im Betrieb

Drei blaue Lampen leuchten: Volle Leistung.

Zwei blaue Lampen leuchten: Mittlere Leistung.

Eine blaue Lampe leuchtet: Geringe Leistung.

Eine Lampe blinkt rot: Keine Energie mehr oder das Gerät ist
blockiert oder der Akku ist überhitzt.

Eine Lampe blinkt rosa: die Filter oder die Saugöffnung sind blockiert.

Drei Lampen blinken nacheinander: Ladevorgang.

Beim Laden blinkt eine Lampe rot: Fehler, siehe Störungsbehebung.

In 5 Minuten: Drei solide blaue Lichter bleiben geleuchtet.

5 Minuten später: Lichter aus.

Beim Aufladen

Voll Aufgeladen
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Hinweis:

Staubbehälter und Filter (Vorfilter, Gewebefilter und HEPA-Filter)

1 2

Staubbehälter-Entriegelung drücken und den
Staubbehälter wie abgebildet herausziehen.

Mit einem feuchten Lappen reinigen.
Kein Wasser in das Gerät eindringen lassen,
besonders nicht in den Motorraum und den Akku.

Gegen den Uhrzeigersinn drehen und die
Filter herausnehmen.

Den Staubbehälter und den Gewebefilter unter 
fließend kaltem Wasser abspülen. Vor dem Einsetzen 
sollten der Staubbehälter und der Gewebefilter an 
der Luft getrocknet werden.

Den Vorfilter mit dem Tineco Vorfilterreiniger
säubern. Den verschmutzten Vorfilter aus
dem Gewebefilterhalter nehmen und einen
sauberen einsetzen. Das Reinigungswerkzeug
am Deckel öffnen, den verschmutzten 
Vorfilter einsetzen und verschließen.
Das Werkzeug am Hauptgerät anschließen.
Das Gerät auf MAX stellen und die
Seitenabdeckung drehen.

Den sauberen Vorfilter korrekt in den Gewebefilter
einsetzen. Beim Einrasten ertönt ein Klickgeräusch.
Den sauberen Staubbehälter und die Filter wieder
in das Gerät einsetzen und den Deckel wieder am
Staubbehälter anbringen.

5 6

M
A

X

①

②

③

④

• Reinigen Sie den Staubbehälter und die Filter nach jedem Gebrauch.
• Wenn das rosa Licht blinkt, reinigen Sie den Vorfilter gründlich mit dem Reinigungszubehör. Waschen 
  Sie den Vorfilter einmal im Monat und trocknen Sie ihn ab, ersetzen Sie ihn nach 6-monatigem 
  Gebrauch, um die bestmögliche Leistung aufrechtzuerhalten. Waschen Sie darüber hinaus den 
  HEPA-Filter alle 3 Monate und trocknen Sie ihn ab, ersetzen Sie den Filter nach 1-jährigem Gebrauch.

Tägliche Pflege

3 4



12

D
E

Die HEPA-Entriegelung drücken und den
HEPA-Filter entnehmen, um den Staub zu
beseitigen. Das Gerät nur starten, wenn
der HEPA eingesetzt ist.

HEPA-Filter

Der HEPA-Filter kann unter fließendem Wasser
bei Bedarf ausgewaschen werden. Vor dem
Einbauen sollte er vollständig an der Luft
getrocknet werden.

Mit einer Münze oder einem anderen 
Gegenstand die Bürstenrolle entriegeln
und die Bürste aus der Bürstenöffnung
entnehmen. Siehe die obige Abbildung.

Bürste

Mit der Tineco Enthaarungshilfe Haare und
Schmutz beseitigen, der sich um die Rolle
herumgewickelt hat.

Tägliche Pflege

21

3 4

Die durchsichtige Bürstenöffnung vorsichtig 
reinigen.

Nach dem Reinigen die Bürste wieder in das
Gerät einsetzen.
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Modell

Spannung

Staubbehältervolumen

Ladedauer

Ladeeingang

Laufzeit (zwei Akkus)

A11 Serie

21.6V     2000mAh Li-Ionen-Akku

Nennleistung 450W

0.6L

3-4 h

100-240V～

25*2 min. (MAX Stufe: 10*2 min.)

Entsorgung
• Die Batterie enthält Materialien, die umweltschädlich sind und muss daher vor der 
   Entsorgung aus dem Gerät entfernt werden.
• Das Gerät muss zum Entfernen der Batterie ausgeschaltet werden.
• Batterien, Ladegeräte, Zubehör und Verpackung sollten für ein umweltfreundliches 
   Recycling sortiert werden. Materialien nicht verbrennen, vergraben oder im Wasser 
   entsorgen. Batterien und Ladegeräte nicht mit den Haushaltsabfällen entsorgen! 
• Falls auslaufende Batteriesäure in Kontakt mit der Haut oder Kleidung kommt, die 
   betroffene Stelle sofort mit Wasser abspülen, um Hautverätzungen zu vermeiden. 
   Sofort einen Arzt aufsuchen.

Gemäß der europäischen Richtlinie 2012/19/EU für WEEE sowie deren 
Umsetzung in nationales Recht müssen nicht mehr nutzbare Akkus und 
Ladegeräte separat gesammelt und umweltfreundlich entsorgt werden.

Nur EU-Länder:

Änderungen vorbehalten.

D
E

Technische Daten
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Störungsbehebung

Problem Mögliche Ursache Lösung

Gerät funktioniert nicht
Akku aufladenKein Strom

Saugöffnung zugesetzt
Auf Blockaden prüfen und 
beseitigen

Schwache Saugleistung

Bürstenrolle reinigen

Motor klingt ungewöhnlich Gerät freimachen

Akku lässt sich nicht
aufladen

Eine Lampe blinkt rot

Der Akku ist nicht korrekt
eingesetzt

Adapter trennen und
wieder anschließen

Die Bürste ist blockiert

Keine Energie mehr oder das 
Gerät ist blockiert oder der 
Akku ist überhitzt

Staubbehälter und Filter sind voll  
mit Staub

Um die Bürstenrolle haben sich 
Haare oder Fasern gewickelt

Der Vorfilter ist nicht eingesetzt Vorfilter einsetzen

Gerät freimachen
Gerät ist blockiert (z. B. Rohr, 
Saugöffnung oder andere Teile)

Gerät ist blockiert (z. B. Rohr, 
Saugöffnung oder andere Teile)

Staubbehälter und Filter 
reinigen

Gerät abstellen und 
Bürstenrolle reinigen

Akku aufladen oder abkühlen 
lassen bzw. Blockaden 
beseitigen

Lampe blinkt rot, 
Gerätebetrieb läuft weiter, 
aber die Bürste hält an

Filter reinigen bzw. Blockaden

Hinweis:             
Falls die Lösung oben nicht weiterhilft oder in sonstigen Fällen, bitte eine E-Mail an 
support.de@tineco.com schicken oder über unsere Website www.tineco.com weitere 
Unterstützung anfordern.

beseitigen
 Eine Lampe blinkt rosa

Die Filter oder die Saugöffnung 
sitzen zu
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Garantie

DIE 2-JAHRE-GARANTIE
Gilt für Einkäufe bei autorisierten Einzelhändlern von Tineco.

Entsprechend den in dieser Bedienungsanleitung beschriebenen Anforderungen gelten die folgenden

Bedingungen und Ausschlüsse.

WAS IST ABGEDECKT?
• Ihr Tineco-Gerät hat eine 2 Jahre Garantie auf Material- und Verarbeitungsfehler, wenn er für

   den privaten Haushalt gemäß der Tineco-Bedienungsanleitung verwendet wurde.

• Diese Garantie bietet Ihnen ohne zusätzliche Kosten alle Arbeitskräfte und Teile, die erforderlich

   sind, um sicherzustellen, dass Ihre Maschine während des Garantiezeitraums in einwandfreiem

   Betriebszustand ist.

• Diese Garantie ist nur gültig, wenn das Gerät in dem Land benutzt wird, in dem es verkauft wurde.

WAS IST NICHT ABGEDECKT?
Tineco haftet nicht für Kosten, Schäden oder Reparaturen, die durch folgendes entstanden sind:

• Maschinen, die von einem nicht autorisierten Händler gekauft wurden.

• Unvorsichtige Bedienung oder Handhabung, Missbrauch, Missbrauch und / oder mangelnde

   Wartung oder Verwendung, die nicht der Tineco-Bedienungsanleitung entspricht.

• Verwendung der Maschine zu anderen als normalen Haushaltszwecken, z.B. für kommerzielle oder

   vermietungszwecke.

• Verwendung von Teilen, die nicht der Tineco-Bedienungsanleitung entsprechen.

• Verwendung von anderen Teilen und Zubehör die nicht von Tineco hergestellt oder empfohlenen

   wurden.

• Äußere Faktoren, die nicht mit der Produktqualität und -nutzung zusammenhängen, wie z.B.

   versehentlicher Wasserschaden.

• Reparaturen oder Änderungen, die von nicht autorisierten Parteien oder Agenten durchgeführt wurden.

• Blockierungen oder anderes gefährliches Material konnte nicht aus der Maschine entfernt werden.

• Normale Abnutzungserscheinungen einschließlich normaler Verschleißteile wie durchsichtiger

   Behälter, Gurt, Filter, HEPA, Bürstenstange und Netzkabel (oder bei denen äußere Schäden oder

   Missbrauch diagnostiziert werden), Teppich- oder Bodenschäden, die nicht den Herstellerangaben

   entsprechen.

• Reduzierung der Entladezeit des Akku aufgrund von Alterung oder Verwendung des Akku.
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Garantie

GARANTIEBESCHRÄNKUNGEN
• Alle stillschweigenden Garantien einschließlich in Bezug auf Ihre Maschine, jedoch nicht beschränkt

   auf die Gewährleistung der Marktgängigkeit oder der Eignung für einen bestimmten Zweck, sind auf

   die Dauer dieser Garantie beschränkt.

• Die Garantie gilt nur für den ursprünglichen Besitzer und den Originalakku, übertrgen ist nicht möglich.

• Diese eingeschränkte Garantie gibt Ihnen bestimmte gesetzliche Rechte. Sie können auch andere

   Rechte haben, die sich je nach Region unterscheiden.

• Die Garantie gilt möglicherweise nicht in allen Fällen, abhängig von Faktoren wie der Verwendung

   des Produkts, dem Ort, an dem das Produkt gekauft wurde oder von wem Sie das Produkt gekauft 

   haben.

   Bitte überprüfen Sie die Garantie sorgfältig und wenden Sie sich bei Fragen an den Hersteller.

GARANTIELEISTUNGEN
Registrierung: Wir empfehlen Ihnen sehr, Ihr Gerät auf der offiziellen Website (www.tineco.com/register) 

von Tineco zu registrieren, um von exklusiven Vorteilen zu profitieren. Zum Registrieren bitte die letzten 

10 Stellen der Seriennummer eingeben. (Staubbehälter entnehmen und Seriennummer suchen.)

Ihre Garantieansprüche werden bei Nichtregistrierung Ihres Produktes nicht beeinträchtigt.

Wie können Sie Garantieansprüche geltend machen?  Bitte bewahren Sie Ihren Kaufbeleg auf. Um

unsere eingeschränkte Garantie in Anspruch zu nehmen, müssen Sie Ihre Seriennummer und den

originalen Kaufbeleg mit dem Kaufdatum und der Bestellnummer bereitstellen.

Die ganze Arbeit wIrd von Tineco oder einer autorisierten Agentur ausgeführt.

Ersetzte defekte Teile werden Eigentum von Tineco.

Der Service im Rahmen dieser Garantie verlängert den Zeitraum der Garantie nicht.

Wenn Ihr Gerät nicht ordnungsgemäß funktioniert, senden Sie uns eine E-Mail: support.de@tineco.com

Senden Sie eine E-Mail an unseren
Kundenservice: 

support.de@tineco.com
Besuchen Sie die Tineco Website:

www.tineco.com

E000000000XXXXXXXXXX
E000000000XXXXXXXXXX
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